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ZİRAƏT VƏ ƏMLAK 
NƏZARƏTİNDƏN 

Bak, Gəncə quberniyalar dairəsində 
müharibə zaman bir para adamlar öz 
meyvə, üzüm bağlarn və əkiləcək yerlə-
rini heç kimə tapşrmayaraq qoyub get-
mişlər. Bunlar qanunsuz olaraq bir para 
adamlar zəbt etməsin deyə 1918-1919-
cu ildə onlarn bir hissəsi icarəyə veril-
mişdir. Nəzarət bu bağlarn və binalarn 
məhv olmasn nəzərə alaraq, bunlar bi-
rillik müddətinə dəxi icarəyə vermişlər 
və bununla elan edir ki, bu bağlarn və 
yerlərin sahibləri öz yerlərini idarə et-
mək istərlərsə, bu barədə yerlər onlarn 
olmağn isbat edəcək şəhadətnamələrlə 
ərzi-hal verərək öz yerlərini idarə etmək-
dən ötrü icazə almaldrlar. Hərgah ərzi-
hal, yerlər icarəyə verildikdən sonra 
verilərsə, o vaxt yer sahibinə ancaq icarə 
vaxtı qurtardqdan sonra öz yerini idarə 
etməyə icazə veriləcəkdir. 

Bak quberniyas barəsində: ərzi-hal 
Ziraət Nəzarətinin Yer şöbəsinə (Bak, 
Vodovozn küçə, Mitrofanovun evi, nöm-
rə 8), Gəncə quberniyas barəsində ərzi-
hal (Gəncədə) Gəncə Ziraət İdarəsi 
müdirinə verilməlidir. 

T-204 

ELAN 
1919 sənə 11 ağustos bazar ertəsi 

gündüz saat 10-da Azərbaycan Məclisi-
Məbusan iclas olacağ elan olunur.   

 
ALMAQ İSTƏYİRƏM  

Bir dǝnǝ tütün doğrayan vǝ bir dǝnǝ 
papiros dolduran, motorlu makina. Xa-
hiş edǝnlǝr Parapetdǝ “Gǝncǝ” şirkǝti 
komisyon ontoruna müraciǝt edǝ bilǝr-
lǝr.  

7427  
 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ 
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Azərbaycan Cümhuriyyəti Maarif 

nazirinin əmrnaməsi  
Nömrə 231 
7 avqust 1919 
26 avqust tarixli 9 nömrəli və həman 

sənənin 21 noyabr tarixli 144 nömrəli 
əmrnamələri bittəğyir [dǝyişdirilǝrǝk], 
Maarif Nəzarəti İdarəsi dəftərdar Mirzə 
Musa Mirzəzadə və məzkur [deyilǝn] ida-
rənin kargüzar müavini Rəhim Kərim-
zadə səneyi-cariyənin [cari ilin] yanvar 

 

Bazar ertǝsi, 11 avqust 1919-cu il, nömrǝ 248

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 14 zülqǝdǝtül-haram sǝnǝ 1337. 11 ağustos 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ, 2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ,  
2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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aynn 1-dən yek-digərinin [bir-birinin] 
yerlərinə təyin olunurlar. 

 
Əmrnamə nömrə 230 
7 avqust 1919 
Maarif Nəzarəti İdarə məmuru Mu-

rad Teymurxanova həmin avqust aynn 
8-dən etibarən iki həftəlik məzuniyyət 
verilir. 

İmza etdi Maarif naziri: Qaplanov 
 
Ticarət, Sənaət və Ərzaq Nəzarətin-

dən 
Əmrnamə nömrə 120 
26 iyul 1919 
26 iyul tarixli və 116 nömrəli əmr ləğv 

ilə Ticarət, Sənaət [Sənaye] və Ərzaq 
Nəzarəti dəftərxanasnn kargüzar F. F. 
Qartonq avqustun 1-dən etibarən mən-
səbindən və həmişəlik olaraq xid-
mətindən təsviyə [lǝğvetmǝ] təminatı 
verilmədən kənar edilir. 

 
Əmrnamə nömrə 121 
Nəzdimdə katiblik vəzifəsini ifa edən 

Q. K. Prokofyev avqustun 1-dən etibarən 
öz ərizəsi mövcibincə [ərizəsinə əsasən] 
mənsəbindən və həmişəlik xidmətindən 
kənar edilir. 

 
Əmrnamə nömrə 122 
29 iyul 1919 
Bak Texniçeski Komitəsi qanununun 

15-ci maddəsinə görə (Sənaət Nizamna-
məsinin 258-ci maddəsinin 3-cü qeydi), 
komitə üzvü V. B. Sklodovski Bak Texni-
çeski Komitəsinin sədri təyin edilir. 

İmza etdi Ticarət, Sənaət və Ərzaq 
naziri: A[ğa] Əminov 
Əslinə mütabiqdir. 

Kargüzar əvəzi (imza) 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
General Şerbaçyov ordusu 
Bolşeviklərin orduya xitabən nəşr et-

dikləri son əmrnamədə denilir ki, gene-
ral Şerbaçyov ordusu bulunan yerlərdə 
Dabravollar fəaliyyət göstərirlər. Bolşe-
viklərin məlumatına görə, Şerbaçyov tə-
rəndən Romaniyada təşkil edilən ordu 
12 min nəfərdən ibarətdir. 

 
Cəbhələrdə 
Bolşeviklərin və Dabravollarn son 

verdikləri mǝlumati-hərbiyyədən anlaş-
lr ki, bu son günlərdə yalnz bir neçə 
xrda müsadimə [toqquşma] vaqe olmuş-
dur. Yalnz Borisoqlebsk və Balaşov cəb-
hələrində böyük müharibələr davam 
edir. 

 
Bolqar kralnn məhkəməyə cəlbi 
Beşlər Şuras müharibə müqəssirlə-

rindən birisi olmaq sifəti ilə Bolqariyann 
sabiq çar Ferdinandn məhkəməyə cəlb 
edilməsinə qərar vermişdir. Ferdinandn 
banklarda olan 400 milyon ingilis lirəsi 
miqdarnda bulunan paras müsadirə 
edilmişdir. 

 
Dabravollarn məlumatı 
Hac-Tərxan cəbhəsində - Bizim dəniz 

kənarnda olan ordumuzun bir hissəsi 
Hac-Tərxan kazaklar ilə əlaqəyə giriş-
mişlərdir. Bu Hac-Tərxan kazaklarndan 
İdil [Volqa] nəhrinin şərq kənarnda bol-
şeviklərə qarş mübarizə edənlərdir.  

Elton gölünün şimali tərəndən bizim 
partizan dəstələrimiz Canbin mövqinə 
[stansiyasna] qarş hücum etmişlərdir. 
Dəmiryolu bölüyünü əsir almşq. 
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Kamşin cəbhəsində - İdil nəhrinin 
şərq tərəndə kəşfçilərin müsadiməsi 
[toqquşmas] davam edir. Kamenka,   
Donskoy və Verxni Dobrinkada ciddi mü-
haribə davam edir. 

Atkar səmtində bizim hissələrimiz tə-
rəndən Krasn Yar və Razlivka mövqi 
işğal edilmişdir. Düşmənlər Nijni Dob-
rinkaya tərəf ricət edirlər [geri çǝkilirlǝr].  

Don cəbhəsində heç bir təbəddülat 
[dəyişiklik] yoxdur.  

Xarkov cəbhəsində pişdarlarn müsa-
diməsi [avanqard hissǝlǝrinin toqquşmas] 
davam edir.  

Poltava cəbhəsində Psyol nǝhrini keç-
mǝk üçün müharibǝ edirlǝr.  

Yekaterinodar cǝbhǝsindǝ bizim his-
sələrimiz Aleksandropol ilə Nikopol 
arasnda Dnepr kənarndan qrmz qo-
şunlar çxarmaqla məşğuldurlar.  

Dnepr cəbhəsində Dabravollar ilə 
düşmənlər arasnda qzğn müharibə da-
vam edir.  

Donski ordu ştab – Medvediça nǝhri 
boyunda Saratov quberniyas daxilində 
Qafqaziya ordusu hissələri tərəndən 
Krasn Yar işğal edilmişdir.  

Yelan mövqində avqust aynn 2-də 
Yelan şəhərinin yuxar hissəsindən qo-
şunlarmz yürüş edərkən düşmənlər 
Yablokovodan püskürdülüb Platovkidǝn 
çxrlar.  

Balatov səmtində iş görən qoşunlarn 
fəaliyyətindən məlumat alnmamşdr.  

Kalov səmtində ağr müharibədən 
sonra avqust aynn 2-də düşmənlər 
Arxangelskoye mövqindən çxarlmş-
lardr.  

Boyrov səmtində Don boğaznda atış-
ma davam edir.  

Star Oskol səmtində düşmənlər Ber-
çinski kəndindən çxaraq iki pulemyot, 
vintovka və patron almşq. 

 
- Latış press bürosu xəbər verir ki, 

Libavada asayişi mühazə edən rus dəs-
tələri bəyan eyləmişdir ki, Kolçak nüma-
yəndəsi olan general Yudeniçə tamamilə 
tabedirlər. Libava üzərində rus milli bay-
rağ çəkilmişdir. Baltik tərəndən bu 
günlərdə İngiltərənin ali komissar varid 
olacaqdr [gǝlǝcǝkdir]. 

 
İngilislərin protestosu 
Sevastopoldan xəbər verilir ki, rəsmi 

xəbərlərə görə, ingilis hökuməti fransz 
hökumətindən tələb eyləmişdir ki, Fran-
sada olan rus qoşunlarnn Odessaya 
endirilməsini tərk eyləsin. İngilislər bu 
tələblərini zeyldəki [aşağdak] fəqərə 
[fakt] ilə qüvvətləndirirlər. Guya Fran-
sada olan qoşunlarn əksəri sibiryal 
olduqlarndan, bunlar Odessaya endir-
dikdə yenə vətənlərinə gedəmməyəcək-
lərdir. 

 
İrlandada iğtişaş əlamətləri 
Nikolayev - “Deyli nyus” qəzetəsinin 

yazdğna görə, İrlandada getdikcə inqi-
lab artmaqdadr. Əmələ və kəndçilər şu-
ralar təşkil edilmişdir. İrticakar və liberal 
rqələrin Parlamandak üzvlər[i] inqilaba 
qarş ciddi tədbirlər ittixaz edilməsini 
[tǝdbirlǝr görülməsini] tələb edirlər. 

 
Bessarabiyada 
Odessa - Bu günlərdə Benderdə 

(Bessarabiyadadr) Romaniya qoşunlar 
ilə fransz qoşunlar arasnda şiddətli 
müsadimə [toqquşma] vaqe olmuşdur. 
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Bessarabiyada gündən-günə dəhşətli ha-
disələr gözləmək olar. Əhali Romaniya 
jandarmalarnn təcavüzlərinə artıq səbir 
edəmməyir. 

 
İtaliyann iddias 
Liondan verilən xəbərlərə görə, 

Fiume İtaliyaya veriləcəkdir. Liman isə 
Cəmiyyəti-Əqvam [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] 
kontrolu altında açq olacaqdr. İtaliya 
Dalmaçiyaya olan iddiasndan imtina 
edir. Bunlar hams Amerikann İstanbulu 
idarə etməyi qəbul edib-etməməsindən 
asldr. İtaliyann müstəmləkə iddialar 
haqqnda etilaf [razlq] hasil olmuşdur. 
Hərgah Lloyd Corc, Vilson raz olsalar, 
Sülh Konfransnn işləri bitəcəkdir. 

 
Yaponiya siyasəti 
“M.” Paris qəzetəsində Qarmil yazdğ 

məqaləsində Yaponiyan xəbərdar edir 
ki, Şantunq məsələsində onun siyasəti 
bütün dünyan Yaponiya üzərinə qaldra 
bilər. Yaponiyaya lazm gəlirdi ki, Şan-
tunqun qaytarlmas haqqnda Dördlər 
Şuras ilə olan öz gizli müzakirələrini elan 
etsin. Vaşinqtonda olan Yaponiya nü-
mayəndəsi Debuçi demişdir ki, sülh 
müahidənaməsi [sazişi] Çin hökuməti tə-
rəndən təsdiq edilmədən, Yaponiya öz 
niyyətini aşkar edə bilməz. Başqa təbir 
[ifadǝ] ilə Çin əvvəlcədən ipi öz boynuna 
keçirməlidir. Hərgah Yaponiya Amerikan 
təmin etməkdən ötrü tədbir görsə, 
əfkari-ümumiyyəni [ictimaiyyǝti] öz əley-
hinə qaldrar. Şantunq məsələsi xeyli 
mühümdür. Bu da Elzas-Loren kimi bir 
məsələdir. Amerika ilə düşmənçilik et-
mək Yaponiyaya nəf [fadydal] deyildir. 
İngiltərə və Fransa bu işdə Amerikaya 
kömək etməyə bilməzlər. 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Veymar 
Almaniya Milli Məclisində sülh müa-

hidənaməsinin [sazişinin] təsdiqi haqqn-
da olan layihənin birinci qiraətindən 
sonra tənəffüs elan edilmişdi. Sonra bu 
məsələ ətrafında ciddi mübahisələr baş-
lanmşdr. Almaniya millətçiləri bəyan 
etmişlər ki, sülh müahidənaməsində 
kayzer Vilhelmin təslimi haqqnda olan 
maddəyə bir qeyd əlavə edilsin və bi-
tərəf bir məhkəmə təşkili arzu edib de-
mişlər ki, bitərəf bir məhkəmə yalnz 
müharibə müqəssirlərini mühakimə et-
məlidir. Digər rqələr isə bu qərara zidd 
olmuşlardr. Sonra layihə ikinci dəfə 
oxunmuşdur. Üçüncü qiraətdən sonra 
Ebert müahidənaməni təsdiq etdirmiş 
və dərhal Versala göndərmişdir. 

 
- Müttəqlər Hollandaya bir nota 

təqdim edərək kayseri-məxlu [taxtdan sa-
lnmş kayzer] ilə kronprins üzərində kont-
rol qoymağ təklif etmişsə də, Hollanda 
cavab vermişdir ki, Müttəqlər yalnz 
şayiata istinad etdiklərindən heyrətə dü-
şür. Axrda Hollanda hökuməti əlavə edir 
ki, Hollanda tamamilə öz vəzifəsini və 
məsuliyyətini düşünür. 

 
- Cəmiyyəti-Əqvam Etilafnaməsi Ver-

salda bağlanan bütün əhdnamələrə [sa-
zişlǝrǝ] idxal ediləcəkdir. 

 
Çin və Almaniya 
Pekindən verilən xəbərlərə nəzərən, 

Məclisi-Məbusan Çin ilə Almaniya ara-
snda sülhcuyanə əlaqə başlanmas haq-
qndak təkli qəbul eyləmişdir. Almani- 
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ya mətbuatı deyir ki, bu vaxta qədər Çin 
mürəxxəsləri [nümayəndələri] tərəndən 
sülh müahidənaməsinin imza edilmə-
[mǝ]si göstərir ki, Şandon məsələsi barə-
sində Yaponiya ilə Çin arasnda ixtilaf 
vardr. 

 
 
 

SON XƏBƏRLƏR 
 
Lənkərann təslimi 
Dün Lənkərandan “Müsavat” rqə-

sinə gəlmiş olan rəsmi bir nümayən-
dənin dediyinə görə, ağustosun 9-da 
axşam muğanllarn ictimas [yğncağ] 
vaqe olub, müttəqül-qövl [yekdilliklə] 
Lənkərann Azərbaycan hökumətinə 
təslim edilməsi təhti-qərara alnmşdr. 
Bununla bərabər, muğanllar kəndilərin-
də olan əslihənin [silahlarn] təslim 
edilməsinə də raz olmuşlardr. Bu mü-
nasibətlə Lənkərana göndərilmiş olan 
Azərbaycan Hökuməti nümayəndəsi və 
Məclisi-Məbusan əzasndan Cavad bəy 
Məlik-Yeqanov musiqi ilə təntənəli bir 
surətdə şəhərə daxil olmağa hazrlanr. 
Azərbaycan nümayəndəsi, Muğandak 
islam-türk və könüllü dəstələri avqustun 
10-da səhər şəhərə daxil olacaqlard. 

 
İngilislər qalrlar 
Rəsmi dairələrdən aldğmz məlu-

mata görə, Gürcüstan və Azərbaycan və 
axrda Ermənistan hökumətlərinin isti-
das [xahişi] üzrə Zaqafqaziyadan getmə-
ləri müqərrər olan [qǝrarlaşdrlan] ingilis 
qüvvələri Londondan alnmş olan əmr 
mövcibincə [ǝmrǝ ǝsasǝn] daha bir neçə 
vaxt burada qalacaqlardr. 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Şərqi Qaliçada 
Londondan xəbər verilir ki, Polşa işlə-

rinə baxan Sülh Konfrans komissiyas 
Polşa ilə müahidənamə [saziş] bağ-
landqdan sonra Şərqi Qaliça idarəsi xü-
susunda layihə hazrlayacaqdr. 

 
Odessadan təbid edilənlər [qovulan-

lar] 
Londondan xəbər verilir. İstanbuldan 

verilən məlumata nəzərən fransz bay-
rağ altında oraya “Avstriya” paroxodu 
gəlmişdir. Paroxodda Odessadan 250 
nəfər əcnəbilər gəlmişdir. Bolşeviklər ra-
z olmuşlar ki, Müttəqlərin əlində olan 
rus bolşeviklərindən 250 nəfəri azad et-
sinlər. Varid olanlarn [gǝlǝnlǝrin] ara-
snda İtaliya konsulu Mazetti və İsveçrə 
konsulu acenti Reyn də vardr. 

 
- Gündüzdən bildirildiyinə görə, Pet-

roqradda icra edilmiş olan son ümumi 
səfərbərlik müvəffəqiyyətsiz olmuşdur. 
Bir çoxlar səfərbərlikdən imtina etmiş-
lərdir. Flot yoxdur. Matroslar ya evlərinə 
gedib, ya da başqa şura qulluğuna gir-
mişlərdir.  

Zavod-fabrikalar bağldr. 750 min nə-
fərədək əhali əskilmişdir. Şəhər ölü ha-
lndadr. Ərzaq yoxdur. Gizli satılan ərzaq 
isə böyük pullara alnr. Paytaxta gətirilən 
hər bir şeyi Şura adamlar və qrmz qo-
şunlar alrlar. Ölüm dəhşətlidir. Rəhn 
sifəti ilə həbsxanada 26 min nəfər sax-
lanb, hər gün atıb öldürmək vardr. 
Dabravol ordusuna gedən aserlərin 
uşaqlarn bolşeviklər cəbrən [zorla] tər-
biyəxanaya vermişlərdir ki, tainki gələ-
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cəkdə onlarn valideyni onlar tapa bil-
məsinlər. 

 
Ukraynallarn protestosu 
Parisdə olan Ukrayna mətbuat bü-

rosu qəzetələrə böylə bir məlumat gön-
dərmişdir: Ukrayna Cümhuriyyəti heyəti 
Sülh Konfransna müraciətən protesto 
etmişdir ki, sabiq Rusiya ordusuna mən-
sub və hal-hazrda Fransada olan Uk-
rayna milləti saldatlar general Denikin 
ordusuna müavinət üçün əsgərliyə al-
nrlar. 

 
Bolşeviklər və Romaniya 
Kişinyovdan Paris qəzetələrinə xəbər 

verirlər ki, Dnestr cəbhəsində bolşevik-
lər əleyhinə hərəkət edən əsgərlərin 
komandan Romaniya general yanna 
Lenin namndan bir heyət gəlib, Ro-
maniyann Bessarabiyaya tamamilə ma-
lik olmasn təminedici şərəi bir sülh 
əqd edilməsi təklini etmişdir. Bundan 
belə Romaniya nə ukraynallara, nə də 
Kolçak tərəfdarlarna kömək eyləməlidir. 

 
Rus saldatlar 
Kiyevdən xəbər verirlər ki, Fransadan 

gələn saldatlar valideynləri ilə görüşdük-
dən sonra bolşevik əsgərləri cərgəsinə 
daxil olacaqlarn xəbər vermişlərdir. 

 
Bolşevik əsgərlərinin konfrans 
Bolşevik əsgərlərinin Kiyevdə olan 

konfrans bir qətnamə qəbul etmişdir. 
Qətnamədə deyilir ki, Denikin bizim 
üçün qorxulu deyildir. Ancaq bizim zəi-
yimiz və təşkilatszlğmz ona müvəqqəti 
müvəffəqiyyət vermişdir. Konfrans bü-
tün bolşevik əsgərlərinə və matroslara 

müraciətlə qüvvələrini artırmağa dəvət 
edir. 

 
Cənubi Rusiya Konfrans 
İyul aynn 19-da Konfrans Divani-rə-

yasəti kəndisi ilə Baş komandan nüma-
yəndəliyi arasnda olan ixtilaf barəsində 
dakladda bulunmuşdur. Qanunverici və 
qanuni-məşvərət barəsində olan ixtilaf 
baqi qalmaqdadr.  

Konfrans Divani-rəyasəti güzəştə get-
məkdən imtina edir. Buna görə də Konf-
rans iclas iki həftə buraxlr. Bu zamanda 
Divani-rəyasət üzvləri Rostova əzimət 
edəcəklərdir [gedǝcǝklǝr] ki, general De-
nikin ilə bu barədə məşvərətdə bulun-
sunlar. Məşvərətdən sonra Konfrans 
iclaslar Terekdə başlanacaqdr. Cənubi 
Rus İttifaq məsələsi qaldrlmadğ deyil, 
tamamilə müzakiratdan çxarlmşdr. 

 
- Mövsuq [etibarl] mənbələrdən xə-

bər verilir ki, avqust aynn 2-də Ermə-
nistan siyasi müməssili [nümayəndəsi] 
Sülh Konfransna müraciət edərək, 
Ermənistan mandat məsələsi həll edilin-
cəyədək ingilis əsgərlərinin Zaqafqazi-
yada qaldrlmasn rica etmişlərdir. 

 
Hac-Tərxan fərariləri 
Avqust aynn 9-da Hac-Tərxandan 4 

nəfər fərari gəlmişdir. Bunlar Hac-Tər-
xandan Petrovska yelkənli lodkada gəl-
mişlər. Lodkaçya bunlar 52 min rublə 
mükafat vermişlərdir. Petrovskdan Bak-
ya isə paroxodla gəlmişlərdir. Fərarilərin 
rəvayətinə görə, hal-hazrda Hac-Tər-
xanda bolşeviklərin 30 min nəfərlik bir 
hərbi qüvvələri vardr. Saldatlarn hal 
yaxş deyildir. Hərbi məmurlar açq-
açğna Hac-Tərxann süqut edəcəyini 
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gizlətmədən söyləyirlər. Əfkari-ümu-
miyyə [ictimaiyyǝt] bu rəydədir ki, Hac-
Tərxan mübarizəsiz təslim olacaqdr. 
Hac-Tərxanda ərzaq məsələsi qayət 
müşkül haldadr. Yeməməklikdən şəhər-
də və ətrafında tif [yatalaq] xəstəliyi mü-
şahidə edilməkdədir. Bunu da deməliyiz 
ki, Hac-Tərxan bolşeviklərinin əksəri 
Bak erməniləridir. Ən görkəmli yerləri 
bolşeviklər işğal edirlər. O cümlədən Föv-
qəladə Şurada da ermənilər vardr. 

 
Tazəşəhərdə 
Avqust aynn 4-də ingilislər Tazəşə-

hərdən çxmşlardr. Bunlar üç paroxodla 
şəhərdən hərəkət etmişlər. Hal-hazrda 
şəhərdə bir nəfər də olsun ingilis əsgəri 
yoxdur. Tazəşəhər üzərinə bolşevik aero-
planlar gəlmiş deyə şaye olan [yaylan] 
xəbərlər həqiqətə müvaqət etməyir 
[uyğun gǝlmir]. Bolşeviklərin səngəri Tazə-
şəhərdən çox uzaqdr. Məsələn, bolşe-
viklər Aşqabaddan üç mövqif [stansiya] 
Tazəşəhər tərənə gəlmişlərdir. Hərçənd 
Tazəşəhər müntəzəm surətdə təxliyə 
edilirsə də, fəqət şəhərdə yenə bir çox 
fərarilər qalmaqdadr. Tazəşəhərdə ər-
zaq məsələsi çox müşkül bir haldadr. 
Çörək fəqət kartoçka ilə verilir. Xüsusi 
surətdə hər girvənkəsi 15 manatdan sa-
tılr. Aşqabad bonunun kursu çox aşağ-
dr. 1000 manat Bak bonuna 4000 
manat Aşqabad pulu verirlər. Tazəşə-
hərdə Bak pulu azdr. Tazəşəhər iskələ-
sində Kerenski pulu işlənir. 1000 manat 
Kerenski pula 6000 manat Aşqabad pulu 
verilir. Şəhərdə suya böyük ehtiyac var-
dr. Hər 5 nəfərə gündə bir vedrə içməli 
su verirlər. Həddən ziyadə olan istilərdən 
dolay suya daha artıq ehtiyac hiss edilir. 

Ərəbistan məsələsi və Sülh Konfrans 
“Humanite” qəzetəsi kəndi qarelərin-

dən [oxucularndan] birinin kapitalist və 
cahangir [imperialist] Yevropa millətlə-
rinin bir tərəfdən ərəb xalqnn hü-
ququnu tapdaladğn, digər tərəfdən 
bütün Şərqin hüzur və rahatlğn poz-
maqla ümumi sülhü xələldar etdiklərini 
şərh edən bir məktubunu dərc etmişdir. 
Məktubda denilir ki:  

Hazrda bir Ərəbistan məsələsi vardr. 
Əcəba, bu Ərəbistan məsələsi nədir? Bi-
rinci Sultan Səlim dövründə (1512-1520 
sənələrində) Türkiyə dövləti ərəbləri öz 
nüfuzi-hökmranisinə daxil etdisə də, la-
kin nə onlarn arasnda özünün sultasn 
bərqərar edə bildi, nə də onlarn ehtiram 
və hörmətini qazana bildi.  

Məhəmməd əleyhissalamn vəfatın-
dan sonra xüləfayi-raşidinin 632-661 
sənələrdə Məkkədə, Bəni-Ümeyyənin 
661-744 sənələrdə Dəməşqdə, Bəni-
Abbasiyyənin 750-1258 sənələrdə Bağ-
dadda sürdükləri hökumət zamanlarnda 
ərəblər öz lisan və ədəbiyyatlarn müha-
zə edib gəlmişlərdi. Ərəbləri ümumi bir 
hiss, hissiyyati-milliyyətpərvəranə birləş-
dirmişdi. Ərəbistanda və sair türk haki-
miyyətinə keçən ərəb torpaqlarndak 
ard-aras kəsilməyən iğtişaş və üsyanlar 
bu hissiyyatın qüvvətli bir dəlili və şahi-
didir.  

Özlərinin keçmişi, ədəbiyyatı, əski 
mədəniyyətləri ilə və Osmanl impera-
torluğu daxilində təşkil etdikləri 15      
milyonluq nüfuslar ilə qayət qüvvətli 
olan ərəblər monqol və türk hərbcu 
[hǝrbçi, döyüşçü] və qəhrəmanlarnn sn-
drb pərişan etdiklərini bir vaxt gəlǝr 
abad edərlər ümidi ilə yaşayan ərəblər 
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hazrda böyük yəs [ümidsizlik, mǝyusluq] 
keçirirlər.  

Nə üçün?  
Çünki Ərəbistan məsələsini anlama-

yrlar. Yaxud anlamayr kimi göstərirlər. 
Ona hər zaman vahid bir məsələ kimi ba-
xlmayb, ayr-ayr parçalar kimi almş-
lardr. Onu bir çox ayr-ayr hissələrə – 
Suriya, Fələstin, Ərəbistan məsələsinə 
təqsim etmişlər [bölmüşlǝr]. Süni surətdə 
onu rəngarəng nüfuzlara tabe etmək is-
təmişlərdir. Demək, bu milləti mütə-
şəkkil bir hala qoymaq və diriltmək üçün 
onu qurd kimi parça-parça doğrayrlar.  

Müharibə hərəkatınn ibtidasnda 
[başlanğcnda] ərəblər öz üzərlərində hö-
kumət sürən türklərə qarş mübarizə 
etmək üçün Müttəqlərə qoşulmaq 
xahişini izhar etdilər. Minlərlə suriyallar 
əcnəbilərin hərb edən qüvvələrinə qo-
şuldular. Bu ümidlə ki, öz vətənlərini 
xilas etsinlər və müstəqil olsunlar. 1916-
c ildə Hicaz ərəbləri Türkiyə hökumətinə 
elani-hərb etdilər. 50 min nəfər adam 
istiqlaliyyət uğrunda mübarizədə davam 
etdi. Bununla bərabər, türk ordusuna 
qarş vətənpərvəranə mübarizə etmək-
də Suriya dəxi iştirak etdi. Müttəqlər 
Suriya və Fələstindəki müvəffəqiyyətlə-
rindən dolay yalnz onlara mədyuni-
şükrandrlar [tǝşǝkkür borcludurlar].  
Şimdi müharibə bitmiş, öz istiqlaliy-

yətini tələb edən, bu uğurda ittihad və 
ittifaq edib mübarizədə bulunan və 
yardm gözləyən bir millətə biz nə veri-
riz? Biz onlara bunun əvəzində müxtəlif 
imperializm və kapitalizm hiyləsini 
pərdələyən ünvanlarla yek-digərindən 
[bir-birindǝn] ayrlmaq, parçalanmaq, öl-
mək təklif ediriz.  

Ərəb məsələsi Ərəbistan, Beynən-
nəhreyn (Fələstin daxil olmaqla) və Su-
riyaya şamildir. Bu torpaqlarn yerli 
əhalisini lisan, din, ədəbiyyat və mədə-
niyyət birləşdirir. Bu millətin ayr-ayr 
şərait altında olan ürfani-mədəniyyətinə 
baxmayaraq, keçirdiyi tarixə nəzər edi-
lərsə, görülər ki, bunlar özlərinin bütün 
hərəkatın etilaa müttəhidən [öz arala-
rnda razlaşmaqla birgǝ] keçirmişlərdir.  

Bu yerlərin irəli düşənlərindən Suriya 
hər zaman bir çox hərəkətlərdə qabaqda 
olmuşdur. Böylə olan surətdə kəndisin-
dən mədəniyyətcə daha aşağda qalan 
Hicaz istiqlaliyyət qazandqda, Suriya 
bəzi məntəqeyi-nüfuzlara təqsim edilir. 
Hərgah Hicaz öz xidmətindən dolay 
istiqlaliyyət qazanrsa, nə üçün Suriya və 
Beynənnəhreyn böylə bir mükafat al-
maqdan məhrum edilir? Biz zahiri görü-
nüşü saxlamaq [üçün] Şükrü Qanem, 
doktor Corc Samne, sair bu kimi suriya-
llar meydana çxardq. Bunlar 40 sənə-
dir ki, öz yerləri ilə əlaqələrini qeyb 
etmişlər. Bizim onlara verəcəyimiz səla-
hiyyətdən başqa ayr bir mandatlar yox-
dur. Biz mühasirə vəziyyətində olan 
yerlərdən nümayəndələr heyəti dəvət 
etdik və inandrrz ki, bu nümayəndəlik 
heyəti Livan xalqnn arzu və diləyini 
təmsil edər. Demək, biz haqq və ədalətə 
və Yevropa sülhünü xələldar etmək təh-
lükəsi mövcudiyyətinə rəğmən, çalşrz 
ki, həqiqəti gizlədək və onu istədiyimiz 
bir surətdə göstərək.  
Ərəb məsələsinin yeganə ədalətpər-

vəranə bir surətdə həlli ərəb vilayətlə-
rinin konfransn dəvət etməklə müm- 
kün olard. Bu yerlər üstündə ancaq 
bizdən öz dirilməkləri üçün müavinət 
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gözlədikləri bir halda, Cəmiyyəti-Əqvam 
qəyyumluğu bərqərar etməklə onlarn 
gələcəklərini təmin etmək olard. Bu 
vasitə ilə biz əlaqeyi-dostanə saxlaya 
biləriz, əks halda biz öz verdiyimiz vədi 
sndrmş olarz. Bununla da Şərqdə hər 
zaman ümumi sülhü xələldar edə bilə-
cəyi ilə təhdid edən bir həyəcan əmələ 
gətirməyə səbəb olarz. 

 
Amerika maliyyunu [varllar] və 

Cəmiyyəti-Əqvam 
Amerika Məclisi-Əyannda [Senatında] 

senator [Vilyam] Bora söylədiyi nitqində 
Amerika sərvətdarlarnn Cəmiyyəti-
Əqvama müavinət göstərmələri əleyhi-
nə ciddi surətdə protesto etmişdir. 
Amerika sərvətdarlar Yevropada böyük 
maliyyə əməliyyatı icra etməkdən ötrü 
Cəmiyyəti-Əqvamn təşkil olunmasn 
arzu edirlər. Məzkur [ad çǝkilǝn] senato-
run dediyinə görə, Amerikann ümdə 
bankirləri maliyyə korporasiyas təşkil 
etmişlər ki, bununla Yevropadan ötrü 
milyardlarla borc almağa və ərzaqla 
xammal gətirməyi öz əllərinə almağa 
hazrlaşrlar. Bu iş onlara böyük mənfəət 
verəcəkdir. Onlar öz maliyyə məramna-
mələrini rəsmi surətdə təmin etməkdən 
ötrü Amerika hökumətini də bu işdə 
iştirak üçün cəlb etməyə çalşrlar. Bu 
barədə Konqreyə daxil etməkdən ötrü 
lazmi layihə hazrlanmşdr. Senator Bo-
rann sözünə görə, Amerika bankirləri 
Yevropa sənaətinin [sǝnayesinin] müşkül 
halndan istifadə etmək istəyirlər. Yev-
ropa sənaətini müharibə ehtiyac tama-
milə məhv etmişdir. Onlar Yevropada 
iqtisadi ağalq etmək istəyirlər. Senator 
[Filander Çeyz] Noks bu bəyanatı təsdiq 

edib əlavə etmişdir ki, daxil ediləcək qa-
nun layihəsi Yevropa ticarəti ilə təmin 
edilmiş bir çox milyard borcu ödəməyə 
müqtədir olan korporasiya vücuda gəti-
rəcəkdir. 

 
Fransa əhval 
Batumda nəşr olan “N[aş] k[ray]” qə-

zetəsinin rəvayətinə görə, 1916-c ildə 
Fransada olan rus saldatlarndan gə-
lənləri nəql edirlər ki, Fransada bol-
şevizm olmas haqqnda bir söz belə 
yoxdur. İqtisadi tətillər olmuşdursa da, 
təsiri olmamşdr. Ancaq 1 May müna-
sibətilə Parisdə olan təşkilatlar[d]a 
müxtəsər tətil və nümayiş əsgərlər 
tərəndən müşkülatsz dayandrlmşdr. 
Hökumət öz tərəndən fəhlələrin arzu-
suna müvaqət edib və hər halda, fəhlə 
sinnin mənafeyini gözləyir. 8 saatlq iş 
müddəti tətbiq edilib, hər cür işlərin 
məvacibi artırlmşdr. Əhali arasnda 
sakitlik və asayişdir. Hərgah bəzi adamlar 
tərəndən və mətbuatda burjuylar 
əleyhinə narazlq səsləri eşidilirsə də, bu 
adamlar bolşevikləri quldur hesab edib 
bolşeviklərə nifrət edirlər. Ordu arasnda 
narazlq yoxdur. Çünki əsgərləri yaxş 
saxlayrlar. Hər saldat dörd ay bitdikdən 
sonra məzuniyyət alr. Hal-hazrda Fran-
sada bir çox rus saldatlar vardr ki, bun-
lar orada xidmət edənlər və Fransa 
tərəndən işğal edilən yerlərdən qaçb 
gələn hərbi əsirlərdir. Əhalinin onlara 
münasibatı fənadr. Bunlarn hamsna 
təklif edilir ki, vətənlərinə, yaxud işə 
getsinlər. Franszlar rus saldatlarna mü-
vəqqətən iş verirlər. Mümkün olduğu 
qədər franszlar rus saldatlarndan xilas 
olmağa və tezliklə onlar Rusiyaya gön-
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dərməyə çalşrlar. Rus saldatlarndan çöl 
işlərində işləyənləri vardr. Gündə frank 
yarm muzd alrlar. Fransa fəhlələri isə 
gündə 20 frank, daha da artıq qazanrlar. 
Həyat ucuz deyildir. Ancaq ayaqqab və 
manufaktura ucuzdur. Ərzaq şeylərindən 
korluq yoxdur. Çünki bu axr vaxt Ame-
rikadan çoxlu ərzaq şeyləri gətirilir. Rusi-
yaya bilaaram rus əsgərləri göndərilir. 
Bunlar bolşeviklərlə mübarizə üçün 
Denikinin yanna göndərirlər. Ruslar ara-
snda şiddətli surətdə bolşevizm təş-
viqatı vardr. Dabravol ordusu tərəndən 
mümaniət [maneçilik] göstərən yoxdur. 

 
 
 

TÜRKİYƏDƏ 
 
Türk və yunan əhalisi arasnda toq-

quşma 
Bursa vilayətində türk və yunan əha-

lisi arasnda toqquşma olmuşdur. Bir 
toqquşmada türkləri geri çəkilməyə 
məcbur edən yunan nizami əsgərləri iş-
tirak etmişlərdir. Bu cür toqquşmalar 
İzmirdə də olmuşdur. Oraya yunan əs-
gərləri göndərilmişdir. Türklər ehtiyat 
edirlər ki, yunanilər Soma-Bandrma də-
miryolunu əllərinə keçirsinlər. Türkiyə 
əsgəri dairələrində bu xəbərlər həyə-
cana bais olmuşdur ki, yunanilər əsgər-
lərini daha da artırmaq istəyirlər. Ona 
görə türklər də öz qüvvələrini artırrlar. 
Türkiyə Hökuməti bu işdə İtaliyann 
müavinətinə güvənir. Guya İtaliya vəd et-
mişdir ki, Türkiyə əsgərlərinə topxana 
versin. (Məlum olduğu üzrə, London 
müqavilənaməsi mövcibincə [müqavilǝ-
namǝsinǝ ǝsasǝn] Müttəqlər Türkiyəni 

məğlub etdikləri zaman İzmir oblastı 
İtaliyaya vəd edilmişdir.) Bundan əlavə, 
Trabzon, Sivas, Kastamonu və Ankara 
vilayətlərində türk dəstələri təşkil edil-
məsi “Həmidiyyə” paroxodunun sabiq 
komandan Rauf bəyə və Mustafa Kamal 
paşaya tapşrlmşdr. Trabzon yaxnlğn-
da Türkiyə sabiq vəkili Səbri bəy İtaliya 
pasportu ilə tutulmuşdur. O, İtaliya nə-
nə [xeyrinǝ] təşviqat yaprmş. İtaliya 
məmurlarnn tələbinə görə məzkur 
[deyilǝn şǝxs] azad edilib tezliklə İtaliyaya 
getməsi üçün ondan iltizam alnmşdr. 

 
 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Azərbaycan Xariciyyə Nəzarəti Gür-

cüstan Xariciyyə Nəzarətinə işbu məz-
munda bir teleqram göndərmişdir: 

“Sizin teleqrafınza cavab olaraq mə-
lum edirəm ki, hökumətimiz daima Qaf-
qaziya millətləri miyannda [arasnda] 
baş qalxza biləcək mübahisəli mə-
sələlərin sülh üzrə həll olunmas tə-
rəfdar olduğu üçün, iyul aynda erməni 
nümayəndə-sinə müvəqqəti hüdud tə-
yini üçün müzakirata girişmək təklif 
edilmişdir. Zaqafqaziyann əhvalnn cid-
di olduğu üçün Zaqafqaziya Konfrans 
fəaliyyəti təcdidinə [bǝrpasna] kəndi 
rizamz veririz.” 

 
Yeni Kabinə 
Məclisi-Məbusan dəvairində [dairələ-

rində] yeni Kabinənin bu qərarla təşkil 
ediləcəyi söylənməkdədir. Rəisi-vükəla 
[Baş nazir], Daxiliyyə və Post-Teleqraf na-
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ziri Nəsib bəy Yusifbəyli, Xariciyyə naziri 
Fətəli xan Xoyski, Hərbiyyə naziri general 
Mehmandarov, Ədliyyə naziri Məhəm-
məd Yusif Cəfərov, Ticarət və Sənaye, 
Ərzaq, Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial 
Təminat] naziri [Musa bǝy] Rəyev, Türuq 
və Məabir [Nəqliyyat və Rabitə] naziri [Xu-
dadad bǝy] Məlikaslanov, digər port-
fellər də işbu zat miyannda təqsim 
ediləcəkmiş [bu şǝxslǝr arasnda bölüş-
dürülǝcǝk]. 

 
 
 

MAVƏRAYİ-QAFQAZ KONFRANSI 
MÜNASİBƏTİLƏ 

 
Qafqazda yaşayan üç böyük millət-

lərin arasnda həll edilməyǝ əşədd 
[şiddətli] ehtiyac olan məsaildən [məsə-
lələrdən] ən mühümü sərhəd məsələsidir 
ki, bunun ətrafında böyük güft-gular 
[söz-söhbǝt] dövran etməkdə və əlan 
[indi] etməkdədir.  

Bu məsələ bu üç millətin arasnda 
qan tökməyə səbəb ola bilərdi və Qaf-
qazda asayiş əvəzinə daima hərc-mərclik 
meydana gələ bilərdi. Bunu Azərbaycan 
Hökuməti vaxtilə eyi düşündü və törəyə 
biləcək tnə və fəsadlara yer vermə-
məkdən ötrü Ümumi Mavərayi-Qafqaz 
[Zaqafqaziya] Konfransnn qayəsini mey-
dana çxard və konfrans Tiisdə çağr-
lacaq oldu.  

O vaxt erməni hökuməti, daşnaklar 
başda olmaq üzrə, bu işdən açq-açğna 
boyun qaçrdlar. Aprelin 9-da açlacaq 
konfrans iki kərə təxirə düşdü. Nəhayət, 
konfrans baş tutdu. Fəqət bu konfrans-
dan bir şey hasil olmayacağn hər kəs 

anlayrd. Çünki daşnaklar səmimiy-
yətdən çox kənar idilər. Daşnaklar[n] 
sərhəd məsələsinə başqa nəzərləri var 
idi və istədikləri torpaqlar tutacaqlarna, 
kimin gücünə istinadən bilməm, pək 
əmin idilər. Sonras vahid Zaqafqaziya 
cəbhəsi və ittifaq şüarn konfransda qal-
drarkən, erməni nümayəndələri höku-
mətlərindən bu babda düsturül-əməlləri 
[bu barǝdǝ tǝlimatnamǝlǝri] olmadğn 
bildirdilər və İrəvana gedib düsturül-
əməl almağa ehtiyaclar olduğunu anlat-
dlar.  
İki həftə tənəffüs meydana çxd. Hə-

man tənəffüs şimdiyə qədər uzadld və 
aralqda böyük naümidlik də törəndi. 
Erməni hökuməti bizimlə vahid Zaqaf-
qaziya cəbhəsi təşkil etmədi. Zahirdə ol-
masa da, batində bizim cəbhəmizi də 
təhdidə ald.  

Siyasət aləmi böylə naməlum və qey-
ri-müəyyən halda olduğu srada erməni 
hökuməti kəndi siyasətini yürütməyə 
başlad. Kəsrəti-islamla [müsəlmanlarn 
çoxluğu ilə] məşhur Qars, Ərdahan, Ka-
ğzman okruqlarn istila etdikləri kimi, 
büsbütün azəri türkləri ilə məskun Ved-
ibasar, Şərur və Naxçvan tərəərini də 
xainlərinmi bərəkətindən və ya İngilis 
Komandan nümayəndəsinin müsəl-
manlara olan təkidatından naşi [tǝkidlǝri 
sǝbǝbilǝ] istila etdilər. İmperializm şüa-
rna müğayir [ǝleyhdar] və zidd olmaq 
üzrə elan edilmiş erməni hökuməti bu 
gün imperializmin ən böyük tərəfdarlar 
olduqlarn göstərdilər.  

Fövqdə [yuxarda] zikr etdiyimiz islam 
vilayətlərinin istilasndan sonra o yer-
lərdə böyük cinayətlər, böyük əziyyətlər, 
namus və şərəfə toxunmaq kimi mənhus 
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[pis] əməllər meydana çxd. Daha cama-
at tab gətirə bilməyib kəndi müqəd-
dəratın kəndiləri həll edəcəklərini və 
biri qalanadək qan tökməyə hazr ol-
duqlarn anlatdlar və erməniləri o yer-
lərdən qovdular.  

Bu srada ümumi Qafqaz Konfrans 
qayəsini meydana çxaran Azərbaycan 
daşnaklarn yadlarna şimdi düşdülər və 
qəzetələrində Azərbaycan Hökuməti 
qan tökülməyin önünü ala biləcəyini 
yazmağa başladlar və Azərbaycan hö-
kuməti millətdaşlarna məsləhət gön-
dərməsinin lazm olduğunu söylədilər.  

Bizcə, bu anlaşlmaz bir məsələ ol-
maqla bərabər, təəccübümüzü də    
mövcib [tǝǝccübümüzǝ sǝbǝb] oldu. Azər-
baycann ayrlmaz bir hissəsi olan ölkə-
lərdə erməni hökuməti Azərbaycan 
kəndisinə tərğib [rǝğbǝt oyandrmaq] və 
təşviq üçün bir agent surətində dəvət 
edir və “Mən sənin ayrlmaz hissəndə 
hakim olub cinayətlər yapacağma mənə 
yardmda bulun” – deyir. Pək tühaf!  

Xülasə, cənubda başlanan Mavərayi-
Qafqaz yanğsn söndürmək lazm ol-
duğunu düşünən gürcü hökuməti 
konfransn yenidən dəvəti haqqnda er-
məni hökumətinə və bizə də təklif etdi. 
Biz gürcü düşündüyü kimi bu konfransa 
ehtiyac olduğunu etiraf ediriz. Bu gün 
beş ildən bəri dövran edən hərc-mərc-
liyə xitam vermək və buna yol vermə-
mək lüzumunu da pək eyicə anlayrz.  

Konfrans dəvət edilərsə, müvəffəqiy-
yət diləriz. Fəqət bunu bilməliyiz ki, o 
konfransa səmimiyyətlə gəlməsək, hər 
kəsin qəlbində bir qayə, bir kir olmasa, 
yenə böhran hökmfərma olmaqla bəra-
bər, bir naümidlik də meydana gələrək, 

bu da iğtişaşn böyüməsinə, dairəsinin 
geniş meydan tutmasna bais ola bilə-
cəkdir.  

Konfransa gələn nümayəndələr bir 
kərə əvvəldən bilməlidirlər ki, fövqdə 
zikr olunan ölkələr erməni hökumətini 
qəbul etməyəcəkdir və biri qalana qədər 
mübarizədə bulunacaqlardr. Biz kimsə-
nin müqəddəratına xələl vurmaq təmən-
nasndan olmadğmz kimi, bizim də 
müqəddəratımzn əlimizdən getməsinə 
göz örtməyəcəyiz.  

Konfrans dəvət edilərkən kəndi hö-
kumətimizin diqqətini bir yerə cəlb et-
mək istəyiriz. İstəriz ki, “Seym” vaxtı 
İrəvan müqəddəratı irəvanllarn iştirak 
olmaqszn Batumda həll olunan təki, 
Naxçvan, Şərur müqəddəratı da o yer-
lərin nümayəndəsi olmaqszn həll edil-
məsin. Konfrans dəvət edərkən o 
yerlərdən nümayəndə çağrmal, həm də 
öylə nümayəndələr ki, əlan [indi] o yer-
lərdə isbati-vücud edirlər [varlq göstǝ-
rirlǝr, yaşayrlar], nəinki Bakda və Tiisdə 
yaşayanlardan olsun ki, övzadan [vəziy-
yətdən] xəbəri olmaya-olmaya gedib 
hava qaraltsn.  

O yerlərdən dəvət edilən nümayən-
dələr konfransa qəbul edilməsə də, genə 
çağrlmalar vacibdir ki, bizim konfransa 
gedəcək nümayəndələrimizlə xüsusi bir 
komisyon təşkil etsinlər və bizim nüma-
yəndələri də övzadan hali [xǝbǝrdar] 
qlmaqla bərabər, camaatın arzu, dilək-
lərini də bildirsinlər.  

O yerlərdən dəvət ediləcək nüma-
yəndələrin də konfrans dəvət olunacaq 
məkana gəlib çxmalar üçün həyatlarn 
erməni torpağndan keçərkən erməni 
hökuməti təmin etməlidir. Buna etina 
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edilməzsə, konfransn nəticəsi də şübhə 
altında olacaqdr. 

Əli Səbri [Qasmov] 
 
 
 
ŞİMALİ QAFQAZ CÜMHURİYYƏTİ 

PARLAMENTOSU 
 

3 
 
Bolşevizm mərkəz və mənbəyinə mü-

cavirəti [yaxnlğ] səbəbi ilə Şimali Qafqaz 
məmaliki [mǝmlǝkǝtlǝri], Qafqaziyann di-
gər cümhuriyyətlərinə aid ərazidən ziya-
də hərəkati-inqilabiyyəyə səhneyi-vüqu 
olmuş və çox xrpalanmşdr...  

Gürcüstan ərazisi o mənbədən gələ-
cək sədəmatdan [zǝrbǝlǝrdǝn] vəhlətən 
[birinci növbǝdǝ] mütəəssir olmayacaq 
qədər uzaq olmaqla bərabər, içində rus 
bolşevikləri nadir idi. Eyni zamanda əhali 
bir millətdir və silahlar var idi. Gürcülər 
ondan ötrü mövsümünü fövt etmədilər. 
Srasnda hər şeyi yapa bildilər.  

Azərbaycan dəxi eyni vəziyyətdədir. 
Fəzlə olaraq hər dürlü təərrüz [hücum] və 
təhlükədən qoruyacaq imdadç türk gü-
cü tam vaxtında gəlib çatmş idi. Azər-
baycanllar imdadçlar sayəsində işi 
yoluna qoya bildilər. Parlamento və hö-
kumət təşkilatın tamamladlar.  

Biz Şimali Qafqaza gəlincə, əvvəla, bu 
iki cümhuriyyətin rus və bolşevizm kimi 
şimaldan gələcək hər dürlü qəzalarna, 
bəlalarna qarş səddi-Çin vəziyyətində-
yiz. Biz həyatda ayaqda olduqca, biz 
yxlmadqca cənub qardaşlarmza zəval 
yoxdur. Bizim müvəffəqiyyətimiz cənu-
bun da müvəffəqiyyətidir. Biz yxlarsaq, 

bizi yxan nə isə, sonra bunlara çatacaq-
dr. İmdadç gətirdiyimiz türklər azərbay-
canllara çatdğ kimi bizə srasnda 
çatmad. Gecikdi. Onlarn gücü ilə bir iş 
qayrmağa vaxt bulammadq. Qayra bil-
diklərimiz də faydasz qald. İşimiz tam 
düzələcək vaxt geri qaydb getməyə 
məcbur oldular. Əllərimiz böyrümüzdə 
olaraq meydanda qaldq.  

Məmah [bununla belǝ], çalşld. O 
zaman Tiisdən bir dürlü ayrlmaq istə-
məyən o zamank Daxiliyyə naziri 
[Pşemaxo] Kotsev Dağstana pək güclük-
lə gətirildi. Türklər Dağstanda ikən hü-
sula gələn səlahi-əmimdən bilistifadə 
[ümumi asayişdǝn istifadǝ etmǝklǝ], türk 
əsgərinin hərəkatın addm-addm təqi-
bən hər dürlü polis və zabitə təşkilatın 
hər kim olsa, dərhal qolaylqla yapa bilə-
cək və hökumətdən izin və xəbərsiz için-
də bir quş belə uçammayacaq qədər 
məmləkəti zəbtü rəbt altına ala biləcək 
ikən, bu fürsəti fövt etmək üçün türklə-
rin övdətini [qaytmasn] bəklədi, sonra 
gəldi.  

Nə fayda ki, “hökumət, dövlət” deni-
lən şeyləri yalnz kitabda görmüş, bütün 
ömründə Şimali Qafqaz işlərindən əvvəl 
bir gün, bir saat olsun hökumət ümu-
runda [işlərində] bulunmamş bir kişi olan 
bu nazir mütəfəkkir və müdəbbir [təd-
birli] deyildi.  

Bu əsrdə vǝ bəlkə hər əsrdə bir millə-
tin hərəkəti-istiqlaliyyəsi əmri-xətirini 
[tǝhlükǝli işini; böyük vǝ çǝtin işini] sövq və 
idarə etmək üzrə başna keçən adamlar, 
o işə görə, hər halda, əvvəla lazm gələn 
ülum ilə mücəhhəz [elmlǝrlǝ tǝchiz edil-
miş]; saniyən [ikincisi], icadi-tədabir iste-
dadna [tǝdbirlǝr görmǝk qabiliyyǝtinǝ], 
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yəni kri-icada [tǝşǝbbüsü ǝlǝ almaq qabi-
liyyǝtinǝ]; salisən [üçüncüsü], namütəna-
hi əzm və cəsarətə malik olmaq gərək 
ikən pək az bir müddət sonra rəyasəti-
hökumət [hökumǝt başçs] mə-qamna 
keçən Kotsev bu xəsailin [keyyyǝtlǝrin] 
ikinci və üçüncüsündən ari [uzaq] idi.  

Bir Kotsevi, bir də yükləndiyi işləri 
mülahizə edən hər hank bir insan vəh-
lətən [birinci növbǝdǝ] deyə bilərdi ki, şi-
mala aid məsaili-ümumiyyənin [ümumi 
mǝsǝlǝlǝrin] tədbir və idarəsi əgər bu 
Kotsev əlində olacaqsa, artıq o məsail öz 
cərəyani-təbiisinə [təbii axarna] tərk edil-
miş deməkdir. Filhəqiqə [həqiqətən], bu 
kişinin o məsaili nə təcilə [sürǝtlǝndir-
mǝyǝ], nə də təkmilə [başa çatdrmağa] 
təsiri olammayacaqd. Netəkim olmad. 
Çünki qətiyyən iş adam deyildi.  

Məmah, o əsnada bolşevik və Deni-
kin təhlükələri bir az uzaq məsafədən 
olduğuna baxaraq, mühiti bir dərəcəyə 
qədər hali-təbiisinə qoyub kimi müla-
hizə ilə bu rəisi-hökumət əlində işlər eyi 
olmasa da, bəlkə, başmza böylə birdən-
birə qiyamət də qopmaz və hər halda, 
bir gün bir sahili-səlamət buluruz ümi-
dində idim. Məgər: “İza vǝsǝdǝl-ǝmru ila 
qeyri ǝhlihi fǝntǝziri saǝtǝ” hədisi-şəri 
nə böyük bir düsturi-mənadar [mənal 
düstur] imiş! Bütün Qafqaz cümhuriy-
yətləri arasnda mövqeyi və mühitinin 
mizac səbəbləri ilə ən ziyadə əsirüt-
tǝşkil [qurulmas ǝn çǝtin] olan Şimali Qaf-
qaz Cümhuriyyətini təsis etmək şöylə 
dursun, təşəkkül etmiş hazr bir höku-
məti belə ən asudə zamanda idarə edə 
biləcək kimi təbiət və əxlaqda deyildi.  
Şübhəsizdir ki, yeni bir dövlət vücuda 

gətirmək və sonra işlətməklə, vücuda 

gəlmiş hazr bir hökuməti idarə etmək 
arasndak fərqlər əzimdir [böyükdür]. Bu 
adam zənn edirdi ki, hökumət işi daireyi-
rəyasətdə yalnz övraq [sənədlər] ilə 
məşğul olmaqdr və bilməzdi ki, əvvəla, 
məmləkətdə əmniyyəti-ümumiyyə ilə 
məşğul olacaq zabitə [asayiş] təşkilatı və 
sairə və sairə bir çox şeylər lazmdr. Ta 
ki bir tərəfdən əhali bu icraat və təşkilatı 
görsün və ərkani-hökumətin [hökumǝt 
adamlarnn] vəzai-hökuməti [hökumǝt 
işlǝrini] yapa biləcək adamlar olduğuna 
inansn. Digər tərəfdən, hökumət də 
hüquqi-hökuməti ararkən bu təşkilat 
qüvvəti ilə əhali üzərində indəl-hacə [la-
zm gǝldikdǝ] icrayi-nüfuz edə bilsin. 

Kotsevin qəəti və bacarqszlğ sə-
bəbi ilə bütün işləri kəndi taleyinə 
buraxlas Şimali Qafqaz Cümhuriyyəti-
nin ilk Parlamentosu məqamna qaim 
olmaq üzrə 28 kişilik [nǝfǝrlik] heyət 
Teymurxanşurada rəisi-hökumət Tapa 
Çermoyevin rəyasəti altında ictima [iclas] 
etdi. Bu heyət Parlamento deyildi. Çünki 
nə nəzəriyyatda, nə də tətbiqatda 
hökumət icraiyyə rəisinin eyni zamanda 
Parlamentoya rəyasət eylədiyi gör-
ülməmişdir. Bu 28 kişilik Divani-Aliyi-
Cümhuriyyət hali-ictimada [yğncaq 
halnda] ikən Tapa Çermoyev rəyasəti-
hökumətdən istefa edib yerinə Kotsev 
rəisi-hökumət intixab edildi [seçildi] və 
məzkur [ad çǝkilǝn] Divani-Cümhuriy-
yətin qərar ilə çox keçmədən 62 kişilik 
bir Parlamento 20 kanuni-sani [yanvar] 
1919-da Teymurxanşurada ictima etdi.  

Gərək əvvəlki 28-lər divan, gərək bu 
ikinci Parlamento yalnz Dağstan vilayə-
tinin məbuslarndan [millǝtvǝkillǝrindǝn] 
mürəkkəb [ibarǝt] deyildi. 28-lərdə ose-
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tinlərdən, inquşlardan, çərkəzlərdən, 
çeçenlərdən də var idi. İkinci Parlamen-
toda kəzalik [həmçinin] şimal əqvamnn 
[xalqlarnn] kaffəsindən [hamsndan] var 
idi. Çeçenlərdən 11, çərkəzlərdən 6, in-
quşlardan 4, osetinlərdən 4, dağstan-
llardan 37 məbus var idi. Çərkəzlərdən 
20 qədər məbus gəlməsi lazm ikən im-
kanszlq mane olmuşdu.  

Bu ikinci Parlamento zamanndak 
böhrani-vükəla [hökumǝt böhran] əsna-
snda istefa edən Kotsev ikinci dəfə rəya-
sətə intixab edildi.  

Ötədən bəri Xariciyyə naziri Heydər 
Bammatov idi. Heydər Bammatovun Pa-
ris məhalində [dairǝlǝrindǝ] özünü tant-
dğ sifətinə xələl gətirməmək məqsədilə 
məqamnda ibqasn [qalmasn] və rəisi-
hökumət tərəndən Kabinədə vükəla 
[nazirlǝr] listəsinə Şeyxülislam yazlan Əli 
Hac əfəndi Akuşinin də məşixətini [şey-
xülislamlğn] Parlamento fövqəlüsul [qay-
dalarn fövqündǝ] olaraq təsvib [tǝsdiq] 
etdi.  

General Mikayl Xəlilovun rəyasətə 
intixab zamannda da eyni hikmətə bi-
naən [ǝsasǝn] eyni təsvib vaqe oldu. İndi 
bunlar hər nə qədər Parlamento tə-
rəndən intixab edilən rəisi-hökumətin, 
Kabinəsinə kəndi idxal eylədiyi iki nazir 
isə də, yalnz rəisi-hökumət tərəndən 
intixab deyil, sifətləri Parlamentoca da 
təsdiqi-sərih ilə [açq-aşkar, şübhǝsiz bir 
şǝkildǝ] təsdiq edildiyi cəhətlə, içində 
bulunduqlar Heyəti-Vükəlann [Nazirlǝr 
Kabinetinin] istefas ilə və ya süqutu ilə 
saqit olmayacaqlardr, ta ki, haqlarnda 
Parlamento süqut qərarn verə.  

Rəisi-hökumətin Daxiliyyə Nazirliyi 
zamanndan başlayan heçliyi seyyiəsi 
[nǝticǝsi, mǝn tǝsiri] olaraq hökumət get-

dikcə zəiədi. Bu hal mühit daha qor-
xunc göstərmək istəyən zabitan qismi də 
qurd kimi ovlanmaq üçün sisli bir hava 
bəkləyirdi. Bu zabitan qrupunun başnda 
rəisi-hökumət zənn olunan general 
[Mikayl] Xəlilovun bulunduğunu sonra 
anlayrz. Denikin əsgərindən bir miqdar 
əsgərin Petrovska gəlməsini həman für-
sət ədd etdilər [fürsǝt saydlar] və fürsəti 
qənimət bildilər. Qiyamətin qopmaq üz-
rə olduğunu söyləyərək əhalini və Parla-
mentonu həyəcana düşürdülər. Halbuki 
o anda öylə bir təlaşa məhəl [yer] yox idi. 
Çünki Denikinin Türküstan sövqiyyatında 
Qroznya Petrovsk xəttindən haqqi-isti-
fadəsi Düvəli-Etilayyə [Antanta dövlǝt-
lǝri] tərəndən tannmş və hökumə- 
ti-cümhuriyyəyə də bildirilmiş idi.  

Bu hesabla Denikin əsgərinin oraya 
gəlməsi fövqəl-məmul [gözlǝnilmǝz] bir 
şey olmadğna görə, Parlamentonun 
bunu lüzumundan ziyadə böyütmǝməsi 
lazm ikən, o anda kim nə kimi bir rol çe-
virdi, bilməm. Dağstanl məbuslar Parla-
mentoda o saata qədər mövcud olduğu 
anlaşlmayan “Dağstan partisi” namn 
alaraq çeçen, çərkəz, osetin, inquş mə-
buslarndan ayr və xüsusi bir cələseyi-
xəyyə [gizli iclas] əqd etdilər. Sonra sa- 
lona gəldilər. O zaman partinin cələsədə 
verdiyi qərar məbus Apaşev “Dağstan 
partisi, Parlamento əzas evlərinə tay-
snlar [qaytsnlar] qərarn bilittifaq [yek-
dilliklǝ] verdi” deyə salonda ümuma təb- 
liğ eylədi. Çeçen, çərkəz,  osetin, inquş 
məbuslar buna bilittifaq müxalif rəydə 
bulundular, lakin əqəliyyətdə [azlqda] 
qaldlar.  

Bu hadisədə şimdi bizə lazm olan 
nöqtə şudur ki, qərar “ilqa” və ya “fəsx” 

 



XI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

198

[lǝğv] kimi nəfsi-Məclisə [Mǝclisin özünǝ], 
heyəti-ümumiyyənin şəxsi-mənəvisinə 
təəllüq edəcək [aid olacaq] qeyddən xa-
lidir. Məclisi-Məbusan pozub yox etdik-
lərini ifadə edəcək söz olmadğ kimi, 
məbuslarn sifəti-vəkalətlərini və səla-
hiyyəti-təmsiliyyələrini mütəəssir edə-
cək və məbusluqlarna xitam verildiyinə, 
sifət və səlahiyyəti-təmsiliyyələrinin nə-
hayətə ərdiyinə dəlalət edəcək ləfz dəxi 
yoxdur. Böylə bir qərar ittixazna [qǝbul 
edilmǝsinǝ] Məclisi məcbur edən səbəb 
sərihdir: Məclisin düşməni Məclisə yax-
laşmş zənn olundu. Məclisi hali-icti-
mada [yğncaq halnda] bulduğu təqdirdə 
əzalar müaxizə etməsi məlhuz idi [Mǝclis 
üzvlǝrini sxşdrmas ağla gǝlirdi].  

Səbəbi-mücbiri [mǝcburedici sǝbǝbi] 
ilə birlikdə qərarn sərih ibarəsi [açq-
aşkar ifadǝsi] təhlil edildikdə mənas: 
“Düşmənin, məhəlli-ictimamz [yğncaq 
yerimiz] olduğunu bildiyi bu Parlamento 
binasnda yğlmamz məbusann və hö-
kumət ərkannn şəxsləri üçün təhlükəli 
olduğundan, indəl-icab [mǝcburiyyǝtdǝn], 
axr məhəldə yğlmaq üzrə dəvət vüqu 
buluncaya dəyin, məbuslarn xanələrinə 
taymalarna bilamüddət məzun oldu-
ğuna [müddǝtsiz icazǝ verildiyinǝ] qərar 
verildi”, deməkdir.  
Əzalarn xanələrinə taymas qərar 

general Xəlilovun bu işdə qayeyi-amal 
idi. Bu qərar verilmiş olunca başqa bir ic-
timada general Xəlilov: “Mən Şimali Qaf-
qaz hökuməti-cümhuriyyəsi rəisi sifətini 
tərk etdim. Ancaq Dağstan rəisi olaraq 
ifayi-vəzifə edirəm” demişdir.  

Demək oldu ki, general Xəlilov 
hökuməti-cümhuriyyə rəyasəti həmulə-
sini [yükünü] özünün ke ilə vərayi-

zahrndan [kürǝyindǝn, belindǝn] xakə 
[yerǝ] atıb, düşmənə iltihaq eylədi [qoşul-
du]. Düşmənin lehinə və namna və 
hökuməti-milliyyəsi əleyhinə ifa edəcəyi 
bir vəzifə dəröhdə etdi [öhdǝsinǝ gö-
türdü]. Bu barədə Parlamentonun rəyini 
bəkləmədi.  
İştə, ondan sonra Parlamento tə-rə-

ndən rəyasəti-hökumət və Kabinə xü-
susunda müzakirə vaqe olmadğna görə 
Şimali Qafqaz hökuməti-cümhuriyyəsi 
kabinəsi, rəisi ölmüş və yaxud istefa 
etmiş və yerinə kabinəni təşkil edəcək 
rəisi-digər intixab edilməmiş hal və şək-
lində olaraq durur. 

 
(mabədi var) 

Pşimaf 
 
 
 

AZƏRBAYCAN İSLAHATI 
 

2 
 
Əhali və polis nəfəratı 
Azərbaycann daxili islahatından biri, 

bəlkə birincisi əhali ilə polis nəfəratı 
arasnda sx bir münasibatın bulunma-
sdr. Bunlarn arasnda əlaqə və müa-
milə [rǝftar] eyi olarsa, məmləkətin 
daxilində məhəbbət və məvəddət [sevgi; 
dostluq] kökləşər, ixlas, iradət [sǝmimiy-
yǝt, mehribanlq] təməl atar.  

Bilümum [ümumiyyǝtlǝ, bütün] daxildə 
gözlənilən islahat el birliyi ilə vücuda 
gələr. Bununla həmi elin heysiyyəti, hə-
mi də məmuriyyət şərə yüksələr, qüv-
vət, qüdrət bular və icab etdiyi [lazm 
gǝldiyi] zamanda coşqun həmiyyət, yük-
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sək ruh mənayi-xass [hǝqiqi mǝnas] ilə 
meydana çxar.  

Məmləkətin əmniyyəti, əhalinin rifa-
hiyyəti, ticarətin bollaşmas, yaşayşn 
lətafəti, əxlaqn təhzibi [gözǝllǝşmǝsi] mə-
murlarn nəzakətinə, nizam və qaydaya 
riayət etmələrinə bağldr. Məmur ni-
zamsevici olarsa, əhali dəxi itaətçi olar. 
Əxlaql olarsa, əxlaql olar. Hasili, əha-
linin bütün eyiliyi-fənalğ məmurun 
tərzi-hərəkətinə təvəqqüf edir [bağldr].  

Lakin gənc Azərbaycanmzda hənuz 
bu məsələ bambaşqadr, nəzəri-etinaya 
alnmşsa da, tətbiq edilməmişdir. Polis 
nəfəratı postaya, bazara, çarşya getdi-
yinə həman əlinə bir zopa alaraq qoşur-
lar, haqsz və yersiz olaraq istemal 
[istifadə] edirlər. Qovğalar ehdasna mə-
həllər arayrlar [Dava salmaq üçün yer 
axtarrlar]. Bunun meydana çxardğ şey 
müvəffəqiyyət deyil, tam mənas ilə fəla-
kətdir.  

Bu gün milisin dəyənəyi “şərənə” 
məzhər [nail] olmamş bir adam tapl-
maz. Çörəkçi döyülür, çayç döyülür, baq-
qal döyülür, bəzzaz [bez, parça satan tacir] 
döyülür. Həp, həp döyülür.  

Baxalm bu döyməklər nə kimi nəti-
cələr bəxş edir? Əhali bundan mütənəb-
beh olurmu [ağllanrm]?  

Xayr!  
Zira bu döymək islahat və müvəf-

fəqiyyət üçün olmayr, başqa bir məq-
sədlə icra olunur və ancaq o məqsədə 
çatırlar. Halbuki hər soqaqda [küçədə] 
yüzlərcə hökumətin əfal [feillərini] və hə-
rəkatın təkdir edən [pislǝyǝn] zənginlər, 
əsgər və zabitan təhqir edən mütə-
kəbbirlər və məmurlar təqbih edən 
[bǝyǝnmǝyǝn, qǝbahǝtlǝndirǝn] qoçuba-

şlar durur, sərbəstiyi-tammə ilə [tama-
milǝ sǝrbǝst olaraq] istədiklərini yaprlar, 
arzu etdikləri şeyləri edirlər. Bunlara 
kimsə söz deməyir, tənbeh etməyir.  

Hətta bunlarn öylə irəli gedənləri var 
ki, zövcəsini bir tərəfə apardqda so-
qaqda erkəklərə gözlərini yumdurur. 
(Ru-bə-divar [üzü divara]!?) Məmləkətin 
mötəbəran haqqnda təhqiri mövcib 
[tǝhqirǝ sǝbǝb] olacaq hərəkətlərdə bu-
lunur. Öylə hərəkətlər ki, mətbuat səhi-
fələrində yazmağa həya mane olur. Hər 
daim yapdqlar yaramazlqlar kamali-
iftixarla dükan qarşsnda söyləyirlər. 
Yurdunun asayişinə, vətəndaşnn rahat-
lğna, dövlətinin qanununa itaət və xid-
mət etdiklərini söyləyəcəkləri yerdə, 
yapdqlar fənalqlar açq-açğna söylə-
yirlər.  

“Şücaət ərz edərkən mərdi-qibti sir-
qətin söylər” 

Bu hərəkətlər həpsi məmuriyyətin 
şərəni bilməməzlikdən tövlid edir [do-
ğur]. Bunlara məmuriyyətin şərəni, 
vətəndaşlğn qiymətini anlatmaldr. Zira 
hökumətin timsali-mücəssəməsi, xidmə-
tində bulunan məmurlardr. Məmurlar 
məmləkətin islahatı, əhalinin dincliyi 
haqqnda fəaliyyət göstərərsə, höku-
mətin şandr. Əksinə, fənalq yaparsa, 
yenə hökumətin fənalğdr.  

Bundan maəda [bundan ǝlavǝ], zopa 
və sair onun kimi şiddətli cəzalar, dəh-
şətli şikǝncǝlǝr məğlublar üzərində qa-
liblər tərəndən icra edilər və təzyiq 
altına alnar. Nasl ki, ruslar Azərbaycana 
girdikləri zaman etmişlərdir. Bulduqlar 
insan qətl, əşyan yağma, qadnlar əsir 
etdikləri kimi, çocuqlar dəxi süngülərə 
taxmşlardr. Bu yrtıclğn son nəticə-
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sində “yeddi ev bir güvəcə möhtac oldu” 
fəlakəti tarixlərdə zərbül-məsəl məqa-
mna keçmişdir.  

Halbuki biz nə qalib-məğlubuz, nə də 
başqa-başqa millətləriz. Həpimiz türk, 
həpimiz islamz. Hökumət kəndimizin, 
yurd kəndimizin, millət də kəndimizindir. 
Böylə olan surətdə şiddətli müamilənin 
[rǝftarn] lüzumu yoxdur. Hökuməti-aliy-
yəmizin vəz etdiyi [uca hökumǝtimizin 
qoyduğu] qanuna riayət etmək, nəticədə 
eyilik və islahat vücuda gətirəcək hə-
rəkətdə bulunmaq fərzdir. Əhali dəxi 
milli hakimiyyət, milli istiqlaliyyətin ləz-
zətini, qiymətini ancaq bununla anlaya 
bilər. Hökumətini, yurdunu, istiqlaln və 
millətini sevər, məqami-zərurətdə can 
ilə, baş ilə düşmənə qarş durar. Ölər, 
düşmənə təslim olmaz. Ölkəsinə qədəm 
basmağa qoymaz.  

Sabiqdə sərsərilik edən bir nəfər bu 
gün hökumət uniformasna məğrurən 
möhtərəm bir zatın başna zopa vurarsa, 
təbii, bu hərəkət kimsəni məmnun 
edəmməz. Biləks [əksinə], pusuda rəqib 
hazrlar. Min sənələrdən bəri gərək türk-
islam aləmində və gərək ərəb-islam dün-
yasnda üzərimizə yağdrlan fəlakətlər 
bunlar isbat edəcək müsbit dəlillər-
dəndir. Bu hərəkətin islahn səmimiy-
yətlə arzu ediriz. 

Ayn. Ayn. 
 
 
 

MƏTBUAT 
 
Zaqafqaziya cümhuriyyətləri və ingi-

lislər 
Məlum olduğu üzrə, neçə vaxtdan 

bəri ingilis qoşunlarnn buradan gedə-

cəyi haqqnda bir çox şayiələr çxaraq, 
nəhayət, mühəqqəq [qǝti] xəbər veril-
mişdi ki, İngiltərə hökuməti daxili 
səbəblərə görə bütün Rusiyadan və Qaf-
qaziyadan ingilis qoşunlarnn çəkil-
məsini əmr etmişdir. Bu münasibətlə 
Gürcüstan, Azərbaycan və Ermənistan 
hökumətləri İngiltərə hökumətinə mü-
raciətlə qoşunlarnn hələ bir müddət 
daha Zaqafqaziyada saxlanmasn xahiş 
etmişlərdir. Bu münasibətlə yazmş ol-
duğu baş məqaləsində rusca “Azərbay-
can” rəqimiz deyir ki:  

Hökumətlərin böylə müraciəti bir çox 
beynəlmiləl siyasi mülahizatdan nǝşət 
etmişdir [irǝli gǝlmişdir]. Çünki adi yoluna 
düşmüş olan daxili həyatımz və mövcud 
nizam və qayda öz qüvvəmizlə təmin 
edilmişdir. İngilis Komandanlğ da kər-
ratla [dəfələrlə] bunu dərk etmişdir.  

Zaqafqaziyaya qoşun göndərdikdə İn-
gilis Komandanlğ rus bolşevizmi ilə 
mübarizə məqsədini təqib etməyirdi. Za-
qafqaziya cümhuriyyətləri hələ ondan da 
qabaq Rusiya Vətəndaş müharibəsi və 
rus bolşevizmindən ayrlmşlard və öz 
millətlərinin xahişi ilə “rus məsələsi” dai-
rəsindən çxmşlardr.  

İngilis qoşunlar Zaqafqaziyada heç 
bir əməliyyatda iştirak etməmişlərdir. 
Gərək məhəlli demokratiya [yerli xalq] və 
gərəksə Yevropa demokratiyasn naraz 
salacaq iş görməmişlərdir. Burada əsla 
Etilaf dövlətləri [Antanta dövlǝtlǝri] prin-
sipinə və demokratiyasna zidd olmayan 
xüsusi məqsəd və məramlar təqib edi-
lirdi.  

Biz kərratla göstərirdik ki, Şərqdə ən 
zəngin yerlərə malik olan İngiltərə Za-
qafqaziyadan Yevropadan Asiyaya tarixi 
bir yol kimi istifadə etməyə çalşacaqdr. 
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Hələ Zaqafqaziyada İngiltərənin xüsusi 
mənafeyini müdaəsindən bəhs etmə-
yiriz. 

İngilis Komandanlğ burada İngiltərə 
qoşunu bulundurmaqla yeni məmləkət-
lərdə nizam və asayişin təmini, bizim də, 
ingilislərin də böyük əhəmiyyət verdiyi-
miz beynəlmiləl məsələlərin həlli kimi 
bəzi müəyyən vəzifələr ifa etməli idi. Bir 
çox siyasi əmrlərdən və Paris heyəti-
mürəxxəsəmizin [nümayəndə heyətimizin] 
verdiyi məlumatdan anlaşlr ki, İngiltərə 
hökuməti ciddən və səmimi surətdə bi-
zim mənafeyimiz tərəfdardr. O bizim 
milli, siyasi, müstəqil həyat arzumuza 
hüsn-təvəccöh bəsləyir. Bu surətlə, döv-
lətimizin əsasnn möhkəmləşməsi və Za-
qafqaziyada millətlər arasnda adi 
münasibat bərpas İngilis Komandan-
lğnn məqsədlərindəndir və nə qədər bu 
məqsədlər ələ gəlməmişdir, ingilis qo-
şunlarnn Zaqafqaziyada qalmas həyati 
zərurətlərdəndir.  

Ona görədir ki, Azərbaycan Hökuməti 
heç vaxt ingilis qoşunlarnn Azərbay-
canda bulunmas əleyhində olmamşdr. 
Biləks [ǝksinǝ], Azərbaycann ümum si-
yasi dairələri kəndi milli və dövləti 
nöqteyi-nəzərindən ingilislərin Azərbay-
canda bulunmasna hüsn-təvəccöhlə 
baxmşlardr. Biz daha irəli gedərək gü-
man edirdik ki, yaxndan yek-digərimizlə 
[bir-birimizdǝ] anlaşaraq bizim cavan döv-
lətimizə xeyirxahanə nəzərlə baxlsa, 
ingilislər hər cəhətdən bizimlə sx su-
rətdə yaxnlaşmağa imkan bularlar. Bu 
mülahizələrdir ki, nəinki bizim üçün, hət-
ta ingilislər mənafeyi üçün də ingilis 
qoşunlarnn Zaqafqaziyada qalmalar 
məmuldur [arzuedilǝndir]. 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Parlaman komisyonlarnda  
600 milyon dövlət pulu 
Azərbaycan Cümhuriyyətinin Maliyyə 

Nəzarətindən təzədən 600 milyon rublə 
pul buraxlmas haqqnda Parlamann 
Maliyyə-Büdcə komisyonuna bir layihe-
yi-qanuniyyə [qanun layihəsi] idxal edil-
mişdir. 

* * *  
Parlamann Ləvayehi-Qanuniyyə [Qa-

nun Layihǝlǝri] komisyonuna Bak 
gömrükxanasnda bir müfəttişlik mə-
muriyyəti təsisi haqqnda bir qanun 
layihəsi idxal edilmişdir. 

 
“Müsavat”da  
- Sabunçu dairəsi işçilərinə ucuz ər-

zaq paylamaq üçün ağustosun 8-də Türk 
Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Müsavat”n 
Sabunçu şöbəsi 5 nəfərdən ibarət bir 
komisyon seçmişdir. 

- Ağustosun 8-də vaqe olan iclasda 
“Müsavat” rqəsinin Sabunçu şöbəsi 
yeni heyəti-idarə intixab etmişdir [seç-
mişdir]. 

- Balaxanda vaqe “Kaspiyski-Çer-
nomorski” obşestvann 41, 46, 107-ci 
mədənlərində müdiriyyət tərəndən 
250 nəfər fəhlə xidmətdən çxarlmşd. 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Müsa-
vat”n Müsalihə və Müraə [Barşq vǝ 
Mǝhkǝmǝ] şöbəsinin təşəbbüsü ilə o 
fəhlələrdən 215 nəfəri geri qəbul edilib, 
qalan üçün yer olmadğndan namizəd 
buraxlmşdrlar. 

- Yenə Balaxanda 5-ci qruppann 9-
cu hissə mədənində çalşan fəhlələr tə-
rəndən üç nəfərdən ibarət heyət Türk 
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Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Müsavat”a 
müraciətlə məlum etmişlər ki, ayya-
rmlq məvaciblərini verməyirlər. Yeni 
kollektiv ilə məvacib vermək istəməyir 
və tətil günlərinin haqlarn da vermək-
dən imtina edirlər. “Müsavat” rqəsi bu 
barədə lazmi yerinə müraciətən tədbir-
lər görməkdədir. 

 
Balaxanda leksiya 
Cümə günü ağustosun 8-də Türk 

Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Müsavat”n 
Balaxan kənd şöbəsi təşəbbüsü ilə Ab-
basqulu Kazmzadə tərəndən “İstiqlal-
mzn nasl əldə edildiyi və o gündən bu 
vaxta kimi daxili və xarici siyasətləri 
haqqnda” uzun və ətra bir leksiya tər-
tib verilmişdi. Natiq əfəndi Bak müha-
ribəsini, ingilislərin gəlməsini, Parlaman 
güşadn [açlşn], Denikin məsələsini, 
gürcülərlə ittifaqmz və bundan məqsə-
di, ermənilərlə münasibətimizi, Qara-
bağ, Şərur və Naxçvan məsələlərini, 
Lənkəran və Dağstan hadisələrini, Avro-
pa ilə münasibətimizi, fəhlə və zəhmət-
keş haqqnda hökumətin fəaliyyətini, 
bütün bu işlərdə “Müsavat”n fəaliyyəti 
və iqdamatın [tǝşǝbbüslǝrini; addmlarn] 
birər-birər söyləyib, müvəffəqiyyətlə 
təsvir etməyə müvəffəq olmuşdur. Ca-
maat çox idi. Leksiyadan sonra Məşədi 
Həmid Paşazadə, Nazir Əlikərimzadə, 
Molla Abdulla əhvali-siyasiyyə haqqnda, 
Balaxanya su gətirmək məsələsi haqqn-
da birər nitqlər söyləmişlərdir. 

 
Provokasiya 
Bak və ətrafında olan mədənlərdəki 

müsəlman fəhlələri arasnda qara qüv-
vələr ciddi surətdə provokasyonn şa-

yiələr nəşr edirlər [yayrlar]. Hətta bəzi 
mədənlərdə Denikinin Bakda olduğu 
söylənir. 

 
Məhəmmədşah Şxlarski haqqnda 
Dünənki nömrəmizdə xəbər verdiyi-

miz Dəvəçidə müstəntiq Məhəmmədşah 
Şxlarskinin qanunsuz hərəkəti haqqnda 
“Müsavat” rqəsi Daxiliyyə və Ədliyyə 
nəzarətlərinə müraciət etmişdir. 

 
Abdullayevin sürgün edilməsi 
Qradonaçalnikin binagüzarlğna [sǝ-

rǝncamna] görə, Süleyman Abdullayev 
Bak qradonaçalstvas dairəsindən sür-
gün edilir. Eşitdiyimizə görə, Abdullayev 
qradonaçalnikdən Daxiliyyə nazirinə şi-
kayət etmişdir. 

 
1000 pud buğdann satılmas 
Təchizat İdarəsi Bak qubernatoruna 

xəbər vermişdir ki, Xaçmaz mövqində 
Müşkür uçastok pristavnn ixtiyarnda 
bulunan 1000 pud buğda bilmək olmur 
necə olmuşdur. 

 
Qoqoberidzenin həbsi 
Aldğmz məlumata görə, bolşevik li-

derlərindən Qoqoberidze hökumət tərə-
ndən həbsə alnmşdr. 

 
Arvad qaçmşdr 
Ağustosun 6-da saat 6 radələrində 

üçüncü dairə polis idarəsinə İran təbəəsi 
Ələsgər Baba oğlu gəlib xəbər vermişdir 
ki, 4 gün irəli onun ərdə olan qz Sitarə 
cürbəcür bəhanələrlə əri Salman Zərbəli 
oğlu və qohumlar Rübabə Ruhulla qzn-
dan 60 min manata qədər qiymətli əşya 
və pul toplayaraq qaçmşdr. 
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Yeni dəmiryol məmurlar 
İyulun 1-də Azərbaycan dəmiryollar 

üçün məmurlar hazrlayan məktəbdən 
24 nəfərdən ibarət olan birinci qruppa 
müvəffəqiyyətlə məktəbi bitirib bura-
xlmşlar və təcrübə üçün dəmiryol is-
tasyonlarna göndərilmişlərdir. İstasyon 
naçalniklərindən məlumat alndqdan 
sonra dəmiryol müdiriyyəti tərəndən 
bir çoxu istasyon naçalnikinə müavin tə-
yin edilmişlǝr və qalanlar da həmin vəzi-
fə təcrübəsinə məşğuldurlar. 

 
Batumda neft bürosu 
Bakdan Avropaya aparlan neftləri 

qəbul edib təhvil vermək üçün Batumda 
xüsusi büro təşkil edildiyini neft nəqliy-
yat bürosunun nümayəndəsi hökumətə 
xəbər vermişdir. Bakda alnmş olan 300 
min pud neftdən bu saat 200 min pud 
göndərilmişdir. 

 
Birjada  
Kerenski minliklər 1350 manata, 250 

manatlarn min manatı 1250 manata, 5 
yüzlüklər 1400 manata, yüzlüklər - 280 
manata, Don pullar 30 faiz. 

 
Valyuta 
Xrda gümüşlər 17 manata, manatlar 

32 manata, ingilis lirəsi banknot 400 ma-
nata, çek 350 manata, qzl Osmanl lirəsi 
420 manata, kağz lirə 112 manata, 
İtaliya lirəsi 14 manata, frank kredit 18 
manata. 

 
İranda 
Azərbaycan pulu: min manat 75 

qran, Kerenski minliyi 78 qrana, türk lirə-
si 34 qrana. 

AZƏRBAYCANDA 
 
Çarhan qəryəsindən 
Keçənlərdə Çarhan əhalisinin zəh-

mətkeş və ziraət [ǝkinçilik] işlərində 
bacarql olmalarna dair məlumat ver-
mişdim. Bu dəfə məzkur qəryə [ad çəki-
lən kənd] əhalisinin əkinəcək yerlərinə 
olan ehtiyac və bu babda, nəhayət, 
təngliklə [çǝtinliklǝ, darlqla] məişət et-
məklərindən ərz edəcəyəm. 

Çarhan Şamax mahalnda zəhmətkeş 
və əkinçiliklə məşhurdur. Amma bu şöh-
rət onlarn bol və bərəkətli məhsullar 
olur deyə deyil, bəlkə bu camaatın yorul-
maz bir fədakarlqla iş və kəsb dalnca 
getmələrindəndir ki, şu nam [ad] al-
mşlar. Çarhan qəryəsinin əhalisi zəngin, 
mülkədar və çəndan [bir o qədər dǝ] mal-
dar deyillər. Doğrudur, Mart hadisa-
tından müqəddəm [qabaq] nəzərə, bir 
növ, varl və heyvanl görünürdülər. Lakin 
bu qəryə Şamaxya yaxn olmağa görə 
vəhleyi-ülada [hadisǝlǝrin lap ǝvvǝlindǝ] 
qəddar ermənilərin hücum və təcavüz-
lərinə məruz olaraq dövlətləri, heyvan-
larn çox yars tələf olub getmişdir. 
Məlumdur ki, kənd əhllərinin güzəran, 
məişəti heyvandarlq, əkinçilik və bu ki-
mi şeylərlə olur. Demək, əkinçinin qa-
zanc və gəlir mənbəyi öküzü, arabas, 
kotan və tarlasdr. Bu əsbab olmadğ 
təqdirdə, onlarn nə gunə zindəganlq 
edəcəklərin [dolanşqlarnn necǝ olaca-
ğn] təsvirə ehtiyac yoxdur.  
Şamax mahalnda vaqe köylərin ək-

səri fövqdə məzkur alatın [yuxarda deyi-
lǝn alǝtlǝrin] yoxluğundan, ya azlğndan 
naşi [ötrü] üsrət və çətinliklə imrari-
həyat etməkdədirlər [ömür sürmǝkdǝ-
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dirlǝr]. Bir çox əkinçilərə təsadüf etdim. 
Bunlar hadisatdan müqəddəm böyük 
əkinçi idilər. Məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], bu 
halda həmin adamlar əkin alatından 
məhrum olduqlarndan, ziraət işi ilə 
məşğul ola bilməmişlər. Özlərini və ailə-
lərini ruzidən təmin etməkdən ötrü 
kəndlərdə meyvə satırlar. Heyvan və 
əkin alatı tədarük etməyə də qüvvə və 
təvanalar [taqǝtlǝri] yoxdur.  

Mahəza [bununla belǝ], əkin yerlərinin 
azlğ və kifayətsizliyi də böyük əngəl 
törədir. Öylə kəndlər vardr ki, istədikləri 
qədər toxum əkməyə yerləri mövcud 
deyildir. Binaənileyh [ona görǝ] ya az 
toxum səpirlər, yaxud bir mülkədardan 
çǝrǝyinǝ yer götürürlər. O cümlədən biri 
də Çarhan qəryəsidir.  

Çarhan əhalisinin ziraət yerləri çox 
azdr. Sabiq istibdad dövründə bu xü-
susda hər nə qədər lazm olan yerlərə 
ərizələr, şikayətlər etmişsələr də, bir 
nəticə hasil olmamşdr. Odur ki, bir para 
miyanə [ortabab] əkinçilər mülkədarlar-
dan və yaxud kəndçilərdən pul ilə haqla 
yer götürməyə məcbur olurlar. Vəilla 
[yoxsa] kəndilərinə məxsus ziraət yerləri 
istədikləri qədər yoxdur. Toxum əkməyə 
kifayət etməyir.  
Əkin mövsümü yaxnlaşmaq mü-

nasibətilə bir qaç gün əvvəl Çarhanda 
yer bölgüsü vaqe olurdu. Əsl kənd-
çilərdən maəda [başqa] Çarhanda 30-a 
qədər sonradan gəlmə ev vardr ki, işbu 
30 evin əkinəcək yerləri yoxdur. Neçə 
ildir bunlarn bir qismi muzdurluq, digər 
qismi də başqa adamlardan yer götürüb 
əkməklə güzəran edirlər. Bu dəfə yer 
bölgüsündə əsl Çarhan camaatı bunlara 
da yer vermək istədilər. Yer təqsim edil-

dikdə [bölüşdürüldükdǝ] məlum oldu ki, 
ev başna ancaq əsl camaatın özünə bir 
dekar toxum yeri düşür. Bu isə dağ 
yerində ziraətə məşğul olanlar üçün heç 
məsabəsindədir [heç yerindǝdir].  

Bir az miyanə əkinçilər yenə onun-
bunun qapsna düşməyə məcbur 
olacaqdr. Halbuki məzkur qəryənin hə-
valisində [yaxnlğnda] Boqos Vəroğlu və 
Küləxana yerləri vardr ki, olduqca mün-
bit və məhsuldardr. Boqos yerindən 
fəqət bir adam istifadə edir. Bu yer o qə-
dər vüsətlidir [genişdir] ki, bir kənd 
camaatınn ehtiyacn pək sühulətlə 
[asanlqla] ödəyə bilər. Əgər bu yerlər 
ziraət yerləri az olan kəndçilər arasnda 
təqsim edilsə, arada olan tənglik və 
darsqallq büsbütün dəf olub gedər. 

 
Əlif. Əlif.zadə 

 
 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Yetimlər yurdu nənə teatro-müsa-

mirə 
Çaharşənbə [çərşənbə] günü avqus-

tun 13-də axşam Hökumət Teatrosunda 
artistka xanm Y. N. Olenskayann təşəb-
büsatı və türk səhnəsi aktyorlar iştirak 
ilə təmiz hasilatından 25 faizi müsəlman 
yetimlər yurdu nənə [xeyrinǝ] olmaq 
üzrə təntənəli bir surətdə teatro-
müsamirə [teatr-konsert] tərtib ediləcək-
dir. Həmin tamaşada bir pərdə “Harun 
ər-Rəşid”, bir pərdə “Azərbaycan”, “Bizim 
kirayənişin özünü öldürdü” komediyas 
və kabare olacaqdr. Kabaredə rəqslər, 
nəğmələr və meyxana oxunacaqdr. Bun-

 



“AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

205

XI cild 

dan əlavə, lotereya və bufet olacaqdr. 
Fasilələrdə Şuşal Seyid oxuyacaqdr.  

Xüsusi ianə vermək istəyənlər həman 
gecə teatroda müsamirə rəisəsi Pəri xa-
nm Topçubaşovaya və müdiri-məsul İsa 
bəy Aşurbəyliyə müraciət edə bilərlər. 
İanə verənlərin isimləri qəzetədə hesab 
verildikdə ayrca elan olunacaqdr.  

Tamaşa gecə saat 3-ə qədər davam 
edəcəkdir. Ümidvarz ki, möhtərəm ca-
maat yetimlərin haln nəzərə almaqla 
həvəslə teatroya gəlib imkan dairəsində 
bu xeyir işə müavinət göstərərlər.  

Biletlər ayn 12-si və 13-də teatro 
kassasnda satılacaqdr. Tamaşa axşam 
saat 9-un yarsnda başlanacaqdr. 

 
 
 

 
Berlin Darülfünunu doktoru  

S. İ. Kopelioviç  
Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 

edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Elektrik müalicǝsi, 606 vǝ 
914 müalicǝsi vǝ qeyrilǝri. Adres: Voront-
sovski küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ.  

Telefon nömrǝ 50-28 vǝ 93.  
10244 

 
 

Doktor  
M. İ. Lurye 

Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 
qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi.  

Qǝbul edir hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; 
axşam saat 4-7-yǝdǝk.  

Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 45, 
Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarndan, 
nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 vǝ 
52-36.  

7406 

Bǝhri-Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  

Gövhǝr xanm Qazzadǝ  
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 

xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Diş hǝkimi  
B. M. Şternin  

Vorontsovski küçǝ nömrǝ 22, Karantinni 
küçǝnin küncündǝ. Telefon nömrǝsi 48-15.  
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Dişlǝrǝ müalicǝ olunub doldurulur, kau-
çuk vǝ qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrlr, 
ağrsz çǝkilir vǝ qeyrilǝri.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.  

Qiymǝtlǝr münasibdir.  
7413 

 
Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.  

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, pa-
radn qapdan.  

10218 
 
Elan 

Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti bu-
nuyla Bak ətrafı köylərinə xəbər verir ki, 
Nəzarət avqust aynn 4-də kənd əhalisinə 
paylamaq üçün Kəndlilər İttifaq ixtiyarna 
manufaktur və şəkər vermişdir. Binaənileyh, 
kəndlərdə təşkil edilən İttifaqn şöbələri 
məzkur [deyilǝn] şeyləri alb köylərinə təqsim 
etmək üçün Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəza-
rətində “Köylülər ittifaq”nn idarəsinə müra-
ciət etməlidirlər.   

Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti 
İdarəsi  

 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Xǝlil İbrahim 

 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Qismi-rǝsmi  
sǝh. 184. “V. B. Sklodovski”: qǝzetdǝ 

sǝhvǝn “D. B. Skladovski” kimi getmişdir.  
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 184. “son verdiklǝri mǝlumati-

hǝrbiyyǝdǝn”: qǝzetdǝ “mǝlumati-hǝrbiyyǝ-
dǝn” yerinǝ sǝhvǝn “ǝmǝliyyati-hǝrbiyyǝ- 
dǝn” getmişdir.  

“İdil nǝhrinin şǝrq kǝnarnda”: qǝzetdǝ 
“nǝhrinin” yerinǝ “şǝhrinin” getmişdir.  

sǝh. 185. “Medvediça nǝhri”: qǝzetdǝ 
“Medvediça şǝhri” getmişdir; söhbǝt Rusi-
yann Saratov vǝ Volqoqrad vilayǝtlǝri 
ǝrazisindǝn keçǝn vǝ Don çaynn sol qolu 
olan Medveditsa çayndan gedir.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 189. “Tazǝşǝhǝr”: Krasnovodsk (in-
diki Türkmǝnbaş) şǝhǝrinin bǝzi mǝnbǝ-
lǝrdǝki ad. 

“Xülǝfayi-raşidin”: Mǝhǝmmǝd Peyğǝm-
bǝrdǝn sonrak ilk dörd xǝlifǝ (Əbubǝkr, 
Ömǝr, Osman, Əli); onlarn dövrü 632-661-
ci illǝri ǝhatǝ edir. 

“Bǝni-Ümeyyǝ”: 661-750-ci illǝrdǝ hökm 
sürmüş Əmǝvilǝr nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Türkiyǝdǝ  

sǝh. 192. “Rauf bǝy”: Hüseyn Rauf 
(Orbay) nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Şimali Qafqaz Cümhuriyyǝti  

Parlamentosu  
sǝh. 195. “Kotsev”: bu soyad qǝzetdǝ 

tǝhrif edilmişdir.  
sǝh. 196. “İza vǝsǝdǝl-ǝmru ila qeyri 

ǝhlihi fǝntǝziri saǝtǝ”: Hǝdis (Peyğǝmbǝrin 
sözü): “İş, ona layiq olmayan kǝslǝrǝ 
tapşrldqda, qiyamǝti gözlǝyin.”  
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“Teymurxanşura”: İndiki Buynaksk şǝ-
hǝri. Rusiya Federasiyasnn tǝrkibindǝ 
Dağstan Respublikas Buynaksk rayonunun 
inzibati mǝrkǝzi. Əsas XIX ǝsrdǝ qoyulan 
şǝhǝrin ad 1922-ci ildǝ dǝyişdirilǝrǝk Buy-
naksk olmuşdur. 

sǝh. 197. “Petrovsk”: Dağstanda, indiki 
Mahaçqala şǝhǝrinin köhnǝ ad. 

 
Azǝrbaycan islahatı  

sǝh. 199. “Şücaǝt ǝrz edǝrkǝn mǝrdi-
qibti sirqǝtin söylǝr”: “Qaraç, şücaǝt ǝrz 
edǝrkǝn, oğurluğundan danşar”; bu misra 
XVIII ǝsrdǝ yaşamş Osmanl şairi vǝ dövlǝt 
xadimi Qoca Raqib paşaya mǝxsusdur.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 202. “Yeni kollektiv ilǝ”: belǝ başa 
düşülmǝlidir: “Yeni kollektiv müqavilǝ 
şǝrtlǝrinǝ ǝsasǝn” 

 
Teatro vǝ musiqi  

sǝh. 204. “Harun ǝr-Rǝşid”: Abdulla 
Şaiqin ǝsǝri. 

“Azǝrbaycan”: İsa bǝy Aşurbǝylinin ǝsǝri. 
“Bizim kirayǝnişin özünü öldürdü”: 

Mǝhǝmmǝd Sadq Molla Ruhulla oğlu 
Axundzadǝnin ǝsǝri.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


